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Воведни обреди Вступні обряди

Знак на крстот Знак хреста

Во името на Отецот и на Синот и

на Светиот Дух.

В ім’я Отця, Сина, і Святого

Духа.

Амин Амінь

Поздрав Привітання

Благодатта на нашиот Господ

Исус Христос, и loveубовта кон

Бога, и причест на Светиот Дух

Биди со сите вас.

Благодать нашого Господа

Ісуса Христа, і любов до Бога, і

Причастя Святого Духа Будьте

з усіма вами.

И со вашиот дух. І з вашим духом.

Казнено дело Покаяння

Браќа (браќа и сестри), да ги

признаеме нашите гревови, И

така се подготвиме да ги славиме

светите мистерии.

Брати (брати і сестри),

давайте визнаємо наші гріхи, І

тому готуйтеся відсвяткувати

священні таємниці.

Јас признавам на Семоќниот Бог И

за тебе, моите браќа и сестри,

дека многу згрешив, Во моите

мисли и според моите зборови, во

она што го направив и во она што

не успеав да го направам, Преку

моја вина, Преку моја вина, Преку

мојата најтешка вина; Затоа ја

прашувам благословена Марија

постојано девственото, сите

ангели и светци, И вие, моите

браќа и сестри, Да се молиш за

мене на Господ нашиот Бог.

Я зізнаюсь із Всемогутнім

Богом і тобі, мої брати і

сестри, що я сильно згрішив, в

моїх думках і в моїх словах, в

тому, що я зробив, і в тому, що

мені не вдалося зробити,

Через мою вина, Через мою

вина, через мою

найжорстокішу провину; Тому

я запитую благословенну

Марію постійно, всі ангели та

святі, А ти, мої брати і сестри,

молитися за мене до Господа,

Бога нашого.

Нека семоќниот Бог нека се

смилува на нас, Простете ни ги

нашите гревови, И доведете нè во

вечен живот.

Нехай Всемогутній Бог

помилує нас, Пробач нам наші

гріхи, і принесіть нас до

вічного життя.

Амин Амінь
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Кири Кірі

Господи помилуј. Господи, помилуй.

Господи помилуј. Господи, помилуй.

Христе, помилуј. Христе, помилуй.

Христе, помилуј. Христе, помилуй.

Господи помилуј. Господи, помилуй.

Господи помилуј. Господи, помилуй.

Глорија Глорія

Слава на Бога во висините, а на

земјата мир на луѓето со добра

волја. Ве фалиме, те

благословуваме, те обожаваме, те

величаме, Ви благодариме за

вашата голема слава, Господи

Боже, Цар небесен, О Боже,

семоќен Татко. Господ Исус

Христос, Единороден Син,

Господи Боже, Јагне Божјо, Сине

на Отецот, ти ги земаш гревовите

на светот, помилуј нè; ти ги

земаш гревовите на светот,

прими ја нашата молитва; седиш

од десната страна на Отецот,

смилувај се на нас. Зашто само ти

си Светецот, само ти си Господ,

само ти си Севишен, Исус

Христос, со Светиот Дух, во слава

на Бога Отецот. Амин.

Слава Богу в вишніх, і на землі

мир людям доброї волі. Тебе

славимо, ми благословляємо

вас, ми обожнюємо тебе, Тебе

славимо, ми дякуємо Тобі за

Твою велику славу, Господи

Боже, Царю небесний, О Боже,

всемогутній Батьку. Господи

Ісусе Христе, Сину

Єдинородний, Господи Боже,

Агнче Божий, Сину Отця, Ти

береш на себе гріхи світу,

помилуй нас; Ти береш на

себе гріхи світу, прийми нашу

молитву; Ти сидиш праворуч

Отця, помилуй нас. Бо Ти один

Святий, Ти єдиний Господь, Ти

єдиний Всевишній, Ісус

Христос, зі Святим Духом, у

славу Бога Отця. Амінь.

Собери Збирати

Да се молиме. Помолимось.

Амин. Амінь.

Литургија на зборот Літургія цього слова

Прво читање Перше читання

Словото Господово. Слово Господнє.

Фала му на Бога. Слава Богу.

Одговорски псалм Відповідальний псалом



Macedonian (македонски јазик) Ukrainian (Українська)

Второ читање Друге читання

Словото Господово. Слово Господнє.

Фала му на Бога. Слава Богу.

Госпел Євангеліє

Господ нека биде со вас. Господь з вами.

И со твојот дух. І своїм духом.

Читање од светото Евангелие

според Н.

Читання святого Євангелія від

Н.

Слава ти, Господи Слава Тобі, Господи

Евангелието Господово. Євангеліє Господнє.

Фала ти Господи Исусе Христе. Слава Тобі, Господи Ісусе

Христе.

Професија на вера Професія віри

Јас верувам во еден Бог,

Семоќниот Отец, творец на

небото и земјата, на сите нешта

видливи и невидливи. Јас верувам

во еден Господ Исус Христос,

Единородниот Син Божји, роден

од Отецот пред сите векови. Бог

од Бога, Светлина од светлина,

вистинскиот Бог од вистинскиот

Бог, роден, не создаден,

истосуштински со Отецот; преку

него се создаде сè. За нас луѓето

и за нашето спасение слезе од

небото, и преку Светиот Дух се

воплоти од Дева Марија, и стана

човек. Заради нас беше распнат

под Понтиј Пилат, претрпе смрт и

беше погребан, и воскресна на

третиот ден во согласност со

Светото писмо. Тој се вознесе на

небото и седи од десната страна

на Отецот. Тој повторно ќе дојде

во слава да им суди на живите и

мртвите и неговото царство нема

Я вірю в єдиного Бога, Отець

всемогутній, творець неба і

землі, всього видимого і

невидимого. Вірую в єдиного

Господа Ісуса Христа,

Єдинородний Син Божий,

народжений від Отця перед

усіма віками. Бог від Бога,

Світло від Світла, істинний Бог

від істинного Бога,

народжений, не створений,

єдиносущний з Отцем; через

нього все сталося. Заради нас

людей і заради нашого

спасіння Він зійшов із небес, і

втілився від Духа Святого від

Діви Марії, і став людиною.

Заради нас він був розіп'ятий

за Понтія Пілата, він зазнав

смерті і був похований, і

воскрес третього дня

відповідно до Святого Письма.

Він вознісся на небо і сидить

праворуч Батька. Він знову
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да има крај. Верувам во Светиот

Дух, Господ, Животодавецот, кој

произлегува од Отецот и Синот,

кој со Отецот и Синот се обожава

и прославува, кој зборувал преку

пророците. Верувам во една,

света, соборна и апостолска

црква. Исповедам едно Крштение

за простување на гревовите и со

нетрпение го очекувам

воскресението на мртвите и

животот на светот што доаѓа.

Амин.

прийде у славі судити живих і

мертвих і його царству не

буде кінця. Вірую в Духа

Святого, Господа,

животворця, що походить від

Отця і Сина, Який разом з

Отцем і Сином поклоняється і

прославляється, який говорив

через пророків. Вірую в одну,

святу, соборну і апостольську

Церкву. Визнаю одне

Хрещення на відпущення

гріхів і я з нетерпінням чекаю

воскресіння мертвих і життя

майбутнього світу. Амінь.

Хомили Промігань

Универзална молитва Універсальна молитва

Му се молиме на Господа. Господу молимось.

Господи, слушни ја нашата

молитва.

Господи, вислухай нашу

молитву.

Литургија на

Евхаристијата

Літургія Євхаристії

Понуда Оферторій

Нека е благословен Бог

засекогаш.

Благословен Бог навіки.

Молете се, браќа (браќа и сестри),

дека мојата и твојата жртва може

да биде прифатливо за Бога,

семоќниот Отец.

Моліться, брати (брати і

сестри), що моя жертва і твоя

може бути прийнятним для

Бога, всемогутнього Батька.

Нека Господ ја прифати жртвата

од вашите раце за пофалба и

слава на неговото име, за наше

добро и доброто на целата негова

света Црква.

Нехай Господь прийме жертву

з ваших рук на хвалу й славу

імені свого, для нашого блага і

добро всієї Його святої Церкви.

Амин. Амінь.

Евхаристиска молитва Євхаристійна молитва
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Господ нека биде со вас. Господь з вами.

И со твојот дух. І своїм духом.

Подигнете ги вашите срца. Підніміть свої серця.

Ги креваме до Господа. Підносимо їх до Господа.

Да Му благодариме на Господа,

нашиот Бог.

Подякуймо Господу Богу

нашому.

Правилно и праведно е. Це правильно і справедливо.

Свет, Свет, Свет Господи Боже

Саваот. Небото и земјата се полни

со твојата слава. Осана во

највисокото. Блажен е оној што

доаѓа во името Господово. Осана

во највисокото.

Свят, Свят, Свят Господь Бог

Саваот. Небо і земля повні

Твоєї слави. Осанна в вишніх.

Благословен, хто йде в ім'я

Господнє. Осанна в вишніх.

Тајната на верата. Тайна віри.

Ја објавуваме твојата смрт,

Господи, и исповедај го своето

воскресение додека не дојдеш

повторно. Или: Кога ќе го јадеме

овој леб и ќе ја пиеме оваа чаша,

ја објавуваме твојата смрт,

Господи, додека не дојдеш

повторно. Или: Спаси нè,

Спасителу на светот, зашто со

Твојот Крст и Воскресение не

ослободивте.

Ми проголошуємо твою

смерть, Господи, і сповідують

Твоє Воскресіння поки ти

знову не прийдеш. або: Коли

ми їмо цей Хліб і п’ємо цю

Чашу, ми проголошуємо твою

смерть, Господи, поки ти

знову не прийдеш. або: Спаси

нас, Спасителю світу, бо Твоїм

Хрестом і Воскресінням ти

звільнив нас.

Амин. Амінь.

Обред на причест Обряд причастя

По заповед на Спасителот и

формирани од божествено учење,

се осмелуваме да кажеме:

За велінням Спасителя і

сформовані божественним

вченням, ми сміємо сказати:

Оче наш, Кој си на небесата, да се

свети името твое; да дојде твоето

царство, нека биде волјата твоја

на земјата како што е на небото.

Дај ни го овој ден нашиот

секојдневен леб, и прости ни ги

нашите гревови, како што им

Отче наш, що єси на небесах,

Нехай святиться ім'я Твоє;

прийде царство твоє, нехай

буде воля твоя на землі, як на

небі. Хліба нашого насущного

дай нам сьогодні, і прости нам

провини наші, як ми прощаємо
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простуваме на оние што ни

згрешуваат; и не воведувај нè во

искушение, но избави нè од

злото.

тим, хто винен проти нас; і не

введи нас у спокусу, але

визволи нас від лукавого.

Избави нè, Господи, се молиме, од

секое зло, милостиво дарувај мир

во нашите денови, дека, со помош

на твојата милост, можеби

секогаш ќе бидеме ослободени од

гревот и безбеден од секаква

неволја, додека ја чекаме

блажената надеж и доаѓањето на

нашиот Спасител, Исус Христос.

Визволи нас, Господи,

молимось, від усякого зла,

даруй мир у наші дні, що за

допомогою вашої милості, ми

завжди можемо бути вільними

від гріха і в безпеці від усіх

бід, як ми чекаємо блаженної

надії і прихід нашого

Спасителя, Ісуса Христа.

За царството, моќта и славата се

твои сега и засекогаш.

Для королівства, влада і слава

твої зараз і назавжди.

Господи Исусе Христе, Кој им

рече на твоите апостоли: Мир ти

оставам, мој мир ти давам, не

гледај на нашите гревови, туку

врз верата на вашата Црква, и

милосрдно дај ѝ мир и единство

во согласност со вашата волја.

Кои живеат и царуваат во вечни

векови.

Господи Ісусе Христе, який

сказав своїм апостолам: Мир

залишаю тобі, мир мій тобі

даю, не дивись на наші гріхи,

але на віру вашої Церкви, і

милостиво даруй їй мир і

єдність відповідно до вашої

волі. Який живе і царює на

віки вічні.

Амин. Амінь.

Мирот Господов да биде со вас

секогаш.

Мир Господній завжди з вами.

И со твојот дух. І своїм духом.

Да си го понудиме знакот на

мирот.

Давайте піднесемо один

одному знак миру.

Јагне Божјо, ти ги земаш

гревовите на светот, смилувај се

на нас. Јагне Божјо, ти ги земаш

гревовите на светот, смилувај се

на нас. Јагне Божјо, ти ги земаш

гревовите на светот, дај ни мир.

Агнче Божий, Ти береш на

себе гріхи світу, помилуй нас.

Агнче Божий, Ти береш на

себе гріхи світу, помилуй нас.

Агнче Божий, Ти береш на

себе гріхи світу, дай нам

спокій.
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Еве го Јагнето Божјо, ете го оној

кој ги зема гревовите на светот.

Блажени се повиканите на

вечерата на Јагнето.

Ось Агнець Божий, ось Того,

Хто бере на Себе гріхи світу.

Блаженні покликані на вечерю

Агнця.

Господи, не сум достоен дека

треба да влезеш под мојот

покрив, туку само кажи го зборот

и мојата душа ќе оздрави.

Господи, я недостойний щоб

ти увійшов під мій дах, але

скажи тільки слово, і моя

душа буде зцілена.

Телото (Крвта) Христово. Тіло (Кров) Христа.

Амин. Амінь.

Да се молиме. Помолимось.

Амин. Амінь.

Заклучни обреди Заключні обряди

Благослов Благословення

Господ нека биде со вас. Господь з вами.

И со твојот дух. І своїм духом.

Семоќниот Бог нека ве

благослови, Отецот и Синот и

Светиот Дух.

Нехай вас благословить

всемогутній Бог, Отця, і Сина, і

Святого Духа.

Амин. Амінь.

Отпуштање Звільнення

Одете напред, мисата е

завршена. Или: Оди и објави го

Евангелието Господово. Или: Оди

во мир, славејќи Го Господа со

својот живот. Или: Оди во мир.

Ідіть, меса закінчилася. Або:

Ідіть і сповіщайте Євангеліє

Господнє. Або: Іди з миром,

прославляючи Господа

життям своїм. Або: Іди з

миром.

Фала му на Бога. Слава Богу.
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